UNIVERSITATS-
BIBLIOTHEK
PADERBORN

®

Universitatsbibliothek Paderborn

Eusebiu Tu Pamphilu Ekklesiastike Istoria

Eusebius <Caesariensis>

Mogvntiae, 1672

Henrici Valesii Epistola Ad Jacobum Usserium Armachanum, De versione
septuaginta Interpretum.

urn:nbn:de:hbz:466:1-14478

Visual \\Llibrary



#
l
:
?-!
i
-!
-ﬂ

306 Henrici Valefii Epiftola de Anaftafi, &e,

wheses papripen, sy iunThesar Tap iy i3, rerre d- Areltitoitquo die Ldﬂ|lﬂt1'ull=m5-ijEﬁ“-ﬂﬁ

Sus e Quaquidem verbalnterpres fic Lating
vertit, quafi Conftantinus doas in ea civitate Eccle-
fias zdihicaffer; ciim tamen conliet vel ex lequenti-
bus Eufebii verbis, unicam fuifle, Sicigiturverten-
duselt hicloeus : i Provinciaantens Palsfisna apid
Givitatem ghee Helbraorwm vegia guandam furt feaesim
1pfo srbis meditndio adlogsm Domnics pasfionss , -
dem f.ﬁ;‘rﬁw:mmcﬂﬁg amplstpdin & f-m’ﬁ‘fﬂlﬂkw "
honorem S. Crucis, omns m'.:gu:ﬂc:nru:geﬂcrerxurha—
vit. Quinetiam Monumentim Servarorss(empiterns
memioria digrinm, illinfgue tropea contra mertcin ere-
&Fa, ormamieis gue dicends exprimi nequeiit, decoravels
Inhis Eufebii verbis , w8 vwr et paprsgion Pasfionts
Dominicalacim interprevatus {um; tamerdt in Epi-
ftola Parrum Goncili Higrofolymitani pro iploté-

Ecclefiacelebrat.  Sed vulgatale@inin Nl
retinenda elt, & in Alexandrino Chromico e+
da.Nam encznia Ecelefia i}-uﬁakeﬁme&'
die Sept. quotannis celebrabantyr, utlepipges
nologio Grecorum, & it typico §. Sgla_g'r’;dhh
p[:mbris To dyraivia ThE ’I?";‘R%"?E';Mﬂﬁ;]ﬁ
feribitSophronip inorationede Exaltatione§ Cr.
cis. Ubietianorabis Anaftafim mcari,qaam
nico Alexandrino Ecclefia 8. Crucisa ellatur, s
hoc fefto Sozomenusinlib.z.ci 25, ”tmﬁ"ﬂ]nm
exhomiliaigq. Cyrilli l:licrufnlj'm';:;nj,quiuﬂm
{ententiameximié confirmat.  Explicansenin bz
vetbaSophonia: Praprereacxpetiame diy
wrdeems Refnr: etlionss meg, in ”ﬁl’ﬂ_ﬂlmiﬂw, I’I-Il‘qlmgf;
hzeverba: Baémes ool & ménen o g’ui’-{ﬁ“ﬁ:

ple fumatur, ut !"upm oftenfumelt, Quad quidcm g & wpe@nTal apTUEHEY 'Eihx}.g&.n'@u_ kT ,ﬁf

peminemtutbare deber. Sicenim Anaftafin, tam
promonumentoiplo; quim pro zdicula promile ug
ufurpari docuimus. Porro hzevarictasac diffenfio,
exlocorumvicinitate ortaeft; cimGolgothaaMo-
numento oétogintatantim paffibus difter, utfcribic
Antoninus. Hine etiam eft, quod hae Bafilicamo-
do Anaftafis appellatur, ut ex Eulebio, Cyr illo, Ju-
ftintano, Joanne Mofcho &\Wilhelmo Tyrio (uprd
oltendimus; modd Ecclefiafanéte Crucis.Sig enim
appellatauctorChroniciAlexandrini indictionc fe-
prima: Sl dvixis Mavhive* wuoi brrdraig hipan
et {piervie e dainhe el 9yl graupi s 7 oicodostn
Sieus, girc. Idelt: bis Coff. fatle eft dedicare Eccicfia
[anéla Cratgis,quans (onffantenis Magais 2dificaverat
temporibrs Macaris Eprfcops Eherofolymerant y die 17,
menfis .T;Ipfcp)b,rf_':. Fallitur tamen, utobiter dicamy, C
audtor hujus Chronici.  Non enim Gonfulatu O-
prari & Paulini, ded annofequente hze Bafilicade-
dicataclt, Conftantio & Albino Coll, anno Chialti
335: prefentibus Epifcopis qui jullu linp. Conltan-
tini in urbe Hierafolymitana convenerant polt Sy-
nodum Tyrihabitam. Habiraautem cft Synovusin
urbe Tyra, iis quos dixi, Cofl. ur Athanalius in A-
pologia teftacur exiplius Synodi grﬂ:is. Pror7.die
menhisSeptembris. apud Nicephorum dics 13: poni-
nitur. Tamet{ilncerpres Latinus decimum quartam

RO poil kT Tos ApiTACENEA nelaly 8 ?n"?"fa‘;’}‘.“
AV CERIC B TO; 6 TOWOS Exahari'azﬂhf;Tﬂ.i?ﬁi% i

suear; 1d elt: Fidesawod Gr locum Rtfﬁrrt&mﬁl. |

wedis Propbeia Mayiyrii vecandum, Quareenim vss

frtareliguas Ecclejiasbic Golgothe g Relorrellinn

ooy Eeclefia vocatsr, fed Adariyeam? Videsunici
Bafilicam a Cyrillo Hierofolymitanosgnofci; qus
& Martyrium di€ta fic Non igitur dogfuerun Baf:
lica, utcredidic Jacobus Stemondus & Gretferusg
altera inloco Paflionis altera in Kefurreionis fo.
coconltruéta, Potiorapud me cliCyrilli Hierofoly.
moti Epifcopiauétoritassqui unam duntacatEecles
{1amn , tamin Refurreétionis quam in Pallivnis Do
minicz loco fub Martyrii nomine condita fuiffe re-
{tacur. Quod{i Cyrilliteltimonumnon fufficityal
terum adjungam Bafilis Seleucenlis ekorat3d. o
tra Judzos: ixa 38 F kupde neraEuscurmic caped e
% gl %, Svegiiney ol adoauérn Tadpetta’ H;-i:lsi
gyt Osw e pudn iekAng . imavps T4 et
era ?'m.-p-‘lu rd G Glpurd faing e Tf;wfﬁﬁli}ii
Tataracadias, Habesmeam de Anaftali &deloo
5. Hieronymi fentenciam, Quam quidem noiifes
fellendi cujufqui (id enim alienum cltd nobis)fed
inquirendz & apericndz veritavs fudio pmpﬂiﬂh
Vale, Lurctiz Parifiotum Idibus Decembrisanso
1659«
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HENRICI VAL

ESII EPISTOLA

AD JACOBUM USSERIUM ARMACHANUM,

De verfione {¢ptuaginta Interprecum,

DOCTISSIMO VIRO 1AC.

USSERI1Q ARMACHANO

Henricus Valefins (alutem.

ETﬁ S}vntsgm: tuum de 70, Intetpretum verfio D ¢am potius ingcuuﬁ' quad cenfeo. In Pdﬂi"tt"‘

nc, quod ad me mifilti » nondum acceperim;
quod fadtum cft cjus culpi, cuiilludad me per-
ferendum tradidilti ; tamen clim intelligerem ali-
quot cjus exemplaria in hac urbe reperiri, victus
legendi cupiditate ; unum abamico commodatuin
accepl ; {tatimgue mihi perlegendum curavi.
Nolo hic tibi laudes tuas ingerere.  Neque enim
id modeftiatua, necamicitia noftra patitur,  Di.

quidem quz illic a te fcripta fugt s affentior bl
tuamque eximiam ¢roditionem & acumen lng_.mld
maghopere demiror,  Sunt tamen nonnullas i
quibus abs te diifentire cogor Myl quE g
dem brevi Epiftoli ::ompr:hcnfa ad te mitto ; &
que ut codemanimo quo dme confetipt funty o
fulcipere velis, etiam atque ctiam rogo: y

Pnl':imﬁm igitur in hoe 2bste diffentio, quodferi
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bis duas fuifleverfionds 70, Seniorum: aleramve- A rem ea de renon .'Le|_m_or!'\|ir,nrgl’igc:uifﬁ_mus revera
famac gErmanam ; qua regnante Prolemao 1"]l|ill flu:i, IH:Ir_.'b::lilz'!s.:lf.'l:lﬁc'rlsll:or, quippe qui legentibus
delphofadtaeft, &in cjusBibliotheca Alexandriz  fucum fecerit. Neutrum porro inPhilonem cade-
répofita: alreram fpuriam ac fubditiciam, quam pau- I(."[_“ltf-'-ll:l}lflpp's'f.]llm_T‘-l peritiffimbm fimul ac fide-
la poftaninvin 4. Prolemai Phyfconis Alexandria lilfimum Scriptorem fuille conftar.  Cererim hon
ntendis. Hane pofteasbomni-  Philonem modo, verum etiam Jultinum, Irenzum;
bus palfim receptamss & in Cleopatre Bibliotheca  Epiphanium & reliquos omnes Ecclefialticos Seri-
:';'p&lit:nm, proverasc germana :'IJ:I_ feptusging Sc- prores f.'rr:a_[l: dicas oportet ;. qui Gracam rc_I:'rif,
tlorum Interpretatione habitim efle dicis;atquesta Teltament verfionem qud vulzo urebantur, 4 vo.
appellariumd Julting, tim ab aliis'Eccleliz Seri-  Senioribus regnare Philadelpho factam effe credi-
proribis quiJutinum funt co Sedfittaclt derunt. Q_‘,‘?‘i quiderh detotactantis viris non
ut dicis, curnemo ex antiquis lreemere dici potell: Sedvidedmus, quibusar
fiones commemoravit ¢ cur Jultinus; I mentisadducths idaffirmes; duplicem fuiffeverfio-
Clemens Alexandrinusidignorarunt? 1 t=-  pem librorumveteris Teftamenti ; |
fealiguis, cos parum diligentes, ne {atiscuriofosin ac germa
atione fnfie. SedOrnger : ’
etfione 7o. Seniorum emendandd B prioris illius fubro

claboratameflec

O. Seniorum ¢ fec

hujusreiexp - .. ProlemzoPhylconc hatacft, & inlocam:
ronymus, qui
m [kaaii pe
10 ukrisg
exltat hujusduplicis 7o, Senjorum verfionis. N
quod dicis pag. 6. Hicronymum id fubodor
elfeinlibro 1. Commentariorum adMichzz caps
2. chim itaferibic : rpretatio70. fitamen 7o. eff visms fit
{ fofephiss enim feri
aue tuntum libros |

erunt, quomodo 1d ig

eScripas nullom hodie '.'i.'ltl:;lll‘

Bramce peritatem exvs
k. o

Cilcopairin,

Tds eorunde .

listheca p
com J..ufﬁ.l.'l'a'rc.w)ffu,,-. 1bdisers man A

By o

y GHlN= yierm mods, [edetiam P:s‘pr‘;g.'f;arrrm {rbrrorsems ,
105 2 G pretdtionens :7;.'.'::.':&#;,;;{y;g;:: & rexta Hebyr
FiA pra- ere difcrepantem. _O‘i.-.e.-.a: Cleoparring
radem illa 70, S:murm;;g:;rc)-l,ﬁ.z-c.r,r,-,.g
tica Brbliotheca primitus
iprofectavis efler argumentiy
olitionem i

;”m."; }L‘ﬂea‘t’fgl CORE
fenrsfoco, ¢, pacerua
Neque enim dubitavic Hieror
wone librorum Molis » 1

tunece :
bitavit tanitum de interpretatione Frophetarum, & S eri BECanE
reliquorum librerum yerers Peftaments, proprer- lam7o. Seniorum verfionem juffy Peole

i~ 1= 2 Phi ; e i ehrw o R ) ] e i
ea quod Jolephus & i‘.l.]‘c} & o nig|Hebrzorum ; maiPhiladelphi elaboratam ety
fchola, quinque xat Molis |

maxime p

rosd 7o. Senio- C libros continuifle , eamque cum Hebrales recq
us converlos ¢l cbant,” Sed & Philounicam  ad amuflim convenife , quod e
duntaxat agnofc tentus , nullisratiombus aut refl
tionem. N bro 2. dé vita Mofis, poltquam  bafki, R efpondebis procul diibio Arifles b
multa dixic i laudem lepis Mofaica , boc inluper bis ac '-‘-'="Ulllulnoucmm.J-,] 3 t‘-a.f'-1jl|'|31a'.::x~ ;—;
addit; congruum fuifle ut tantum bonum abiisquo- — Certe Anlteas, & poft eum Aq If‘r::l'uz!.p . j:lmc- L0
que gentibus communicaretur, 14 verd prefticuin  Jolephus, legem duntaxar ab illis n:-;‘;: Philo
fuifle Prolemzi Philadelphi cemporibus,  Tonc  ‘wadune. Mﬂ'ﬁE-L'J'ibl.-nh:..mn'l "lu"m':l" = JL,rn effe
enim legis libcos in grecum [ermonem transiatos  malio [‘l“"L'b'l'cu.nl-;ruJautli_unu: ,r-m.]i.,-tr. llr'{:]“”_‘
il illL}E'CI-‘In[JiJLlF,LlLI_Lt.lll]b I.I?.l']ll|(.l§1|_'l]l guzpe- legis libros, fed Propheticos (.'tjan: ‘:, “ fa |1|l~.
l'.:uu.'usiu|'.1;nush.1|npl-.'r|lr,f:{tlsmlmi'l non pol-  phasab i 179- glxce Intcthrc S el

it Grzcz verlionis convenientiam cum Hebraico runt, inter quos t‘ikju!l‘inus e ol e
exemplari.  Ex quibus [iL!i.Jﬂ:]i.S\VL'I'bi.S manifelte  Epiphanius , {)!_'n'll‘apirldon:s : éL::J, Clamens;
convincitur; Philonis zeate, id elt, Tibern & Cail  mues Ecclefialtic: S crinre coe :
J ilifle adhuc pri illam 5 0. EcclefiafticiScoptares, ¢

ctationem, ta

afhrmafle con-
THra it 5
teiiunonns tr‘:mil.'c)-

s

-'l}l-li fl.:.'"ﬂ.‘ 0=

! Jinetiam Hicro-
nymus, quamvis de earcinterdum dubieqy, it
potusabaliis dubjtatum effe dixer
1.m_n;.ulls hlJl:iI_aL ple u.ln.a:nnmcflt'l:dciuca.]r.a.'iéiu.-"-

s falfum eflc Phi-  quidd prontintiavic ; fed
i .:.:ru!mlum.r.}u:ﬂc linquera maluit
nitive ?ﬂ_.b_.'n.:olru_mJ:.lr:cl:pr-:tl— re. C
Sic enim feribis in Epiltols ad
13, Sed quis credec Phi

t|.-111]'|nr§bus y. T3

, 3 dUC
It nunguam i-
fententia fua, 1i-
Jed.cam rem in‘incerto re-
i quamtemere quidpiamaffirma-
& rum Andreas Mafius; cojus judic;
dition plurimum tribue s In prafa
cam editionem Joluz, ubi hanc
st & cleganteragitar , feniten :
o o !

Senierum 1nter

Tongm, & fpuriz
quod non nil pri
tioni convenick
Lud, Capellum p g
(]_ui.L‘c Alexandrinos erat, & primariz inter |
dlgmlts._t:s, & qui ampem tatem 10 exponcndis iy, veteris Infbror
vetenis I eltamenti § conErivin adeo retum (ua- ;
rum ignarum foiffe , ue nefcicric duas verliones
{acrorum voluminum Alcxandriz confe&as fuille:
adeo fatuum » 0 easincer {e uun!-ua]m'jr, MNam
L]L;idl.‘ﬂl'i-\lilh. :
'p_ullu ]
ticcelle ef

it librosa 70;
terpretacosefledicunt ; veriorem |
teathirmat,  Cam enim Prolegaus ;
:  Fotencretor libros omnes
U & inBibh
. & inBabliothecam fuam transfe i
. el (. wam translerend
it, quod r\]._x.a“m-rL ctum fuerat  eft, ue libros quidem leeis LTJ Isi s erF;
plins. @&trem, imperitufimus fueri : < st
Ty + dmpenitffimus fuerie raverit, propheticos verd ne i
+ sinld quidem probe feivie, fedle@o= inci i

Juidem Icivicy fedlcéto i’a]lmpcs hujulmedi
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petitum, optime ibidem refpondet Malivs. Enim-
vero etlitibi concederemus, [olos legis Mofaica li-
brosd yo. Senioribus converlos fuille, ex en tmen
non efficicur id qudd i vis, 0. fcilicet Seniorum
verfioncm, aliam effe ab illz quam Jultinus & alii fub
79: Seniorum nomine infuis libris citaverunt. Ne-
que enim valer hae argumcnra{io : Interpretatio
quz i 79, Senioribus juffu Philadelphi faéa efl, fo-
los legis libros continebar. Interpretatio verd qua
Jultinus ucitur , gon folam legem [ed propheticos
etiam libros habuir. Ergointerpretatio juflu Phila-
dfiphi edita, noneadem eft cum illa quam Jultinus
citattanquam interpretationem 76. Sentorum. Eo-
dem enim modo concluderes, libros Ecelefiaftice
hiﬂm‘ix(}rcguriiTurnnfulis quibus nunc utimut,

Henrici ValefijEpiftolaad Jacobum Uflerium, -

ellefoleant. Adargumentumverd ex Talmudiftis A ufi. Verimquiste docuit, primam |

[ lsmyerfingen
70, [nwrpr:mr.r: cum Hebraica verirarg g
étiffime confenfifle ? Cum enii Wmtu::ﬁu i
tism hae verlio jamdudum nterierit, itaug
ejus veltigivm uiquam exitet, undenan fuzly
admirabilem ejus verfionis cym l-li.-i.u-.a'n:u:e;muEL
fenlumdeprehendere potuifti » Profers Iiinn.‘h?
tcﬂ;monilunAriﬁr.':r.Vcrﬁmmiﬂcamilﬁhﬁ :
dicit quam legislibros 4 7a, Smimihuu}m{::
translatos fuifles clmque eorum vefio publie |
€ta efler in infula Phare coram Principibus o i
popule Judzorum,umnium Iuﬁ"té.giucamﬂ'mh;
probatam:Philo quidemin Iﬁ:-a,dcvira!'duﬁsdqg.
Seniorumverfionelaquens, tnta cum fideagfinee.
titate cam conteétam elle affirmat, ur quiﬁui;m
legerit, modo utramque linguam calleat Mitafury

s,

alios cflc ab jis quos habucrat Fredegarius & Au- B fit Gracorum verborum cum Hebraicis conlonp.

&or Geltorum Francorum. Nam exemplatia qui-
bus ufus eft Fredegarius, 6, duntaxar priores Gre-
gorii libros continebant, uti i fratre meo Hadriano
Valclioin libris rerum Francicatum obfervatum cft;
cum tamer Plur:: hodieGregarii libros habeamus,
Hujus aucem difcriminis caufa hzecft, quod Frede-
garius quidem priorem duntaxat editionem hiltorix
Gregoriividerat , qua priores tantum fex libros
compledtebatur.  Cujulmodi excinplaria duo yi-
dimusvenerande vérultaris. Nosverd polteriorem
editionem hodic habemus, in qua Gregorius Tu-
ronenlisreliquos 4. libros fuperionbus atexucrat.
Pariratione Heripotwit, ut 70, Senioresin pri
ma quidem editione [olas Mofis libros intec-
Pretati fint: inaleera autem editione vel ipfi, vel alii
r\lﬂxandrinijudxi,pmplu ticos & hagiographosii
bros in Grrcum fermanem perinde tranltulerine
Certe propheticos libros non diu poft legis mter-
pretationem grace translatas fuille, tcl't:rur}ci'us
tilius Sirach in prologo Sapientie fuz.  Clmenim
librum Sapiencizab avo fuo Hebraied confcripium
Iple grece edere, veniam petit i le@oribus, quod
vimac Majeftatem fententiarumiton fatis expre(il-
ct: Nowentm, INquit, eandems e fe vims babene be-
brase &bl , ciim m atliam iransiaca fune lingiam,
N ee foliim bac fedetiams lex g Praphite & ceters li-
brsunon parvam babent diffirentings coiim fia liagna
leguntur, - Ex quibus verbis apparet, jam tum Stra=
<idis atates id elt, Prolemai Philconis temperibus,
prophieticoslibros gracéleGos fuiffe.  Mihi certe
nuI_iomudn videtur verifimile, Judzos a Philadel -
phi temporibus ufque ad 4. annum Peolemai Phi-
!nmc:oﬁs, grzca Prophetari interpretitione caru-
ifle. Nam i Philadelphitemporibus Judzos Ale-
xandrinos nonsliter quim Graecé libros facros in
Synagogis luis legiffe, pro cerro habeo. Quod qui-
dem tum Siracides, tum Philo fatis oftendir,
Superelt altera pars argumentd twi.  Afs enim
primitivam illam 70, Seniorum verfionem , quat
regnante Philadelphofada eft, Hebraici rexrus ve-
Iratem exactiffime expreffific ¢ illam verd quiz
in Cleopaire Bibliotheca repofitaelt , & qua
Juttinus & veteres Chriftiani funt ufi , ab Hebrai-
€0 textu plurimim diffentire, ut docer Origenesin
Epiftolaad Africanum. Ex quo concludis, primi-
tivam illam 70. Seniorum Interpretationsm non
candem fuille cum illas qua Juftinas aliigue fone

tiam. Sed ho¢ Philonis teftimonium nibil e adjuya,
cumin Epiftolaad Capellum, Philonem Hebriica
lingue imperitum fuiffe facearts, & polketioren
verlionems qua ipfius zeace vulgo FECCpta et pro
primailla ac germana 7o. Seniorum verfione lem.
plifie. Nulloigiturargumento probare paces, pri
mam illamverhionem 7o. Seniorum cum Hebisiy
veritate exadtillime concordafle. 5
Egaverdex tua ipfius feutentiaacconfelione,
validilimom contra e ArGUMENtUM Contorgueo,
Nam 0 prima illa 70. Seniorum verfio adeo he
delis & accurata fuir 5 §i Hebrarcam veriatemtam
feliciter expreffits quid necelle erat aliam denus
verlionem legis Molaicz companere? Nequecinm
folent novie interpretationes claboran , mili cim
-prior vitiofa clt ac parumfida. Ob hane caulam
‘Mulculus nevam Evlebianz hiltorie iﬂl(‘fp{tf.a-l
tiih:lnlihdggft'llils <l poit Rufoum , & polt Mu-
* fenlum Chriftopherionus, Cumgue i tribus iy
interpretarionibus quam plurimos iple ereores des
prehendiflem s novifime Latinam Eulebii fers
pretationem (ufcepi » tandemque Deo juﬂnﬂt
perfeci:  Quis vero credat Judzos Alexandrinos,
qui jam inde d Philsdelphi temparibus primz il
70. Senorum verfioni affucverant, eam am fi-
cilé abjecifle que optima erat ac fideliffima, u
aliam depravatiffimam affumerene ; repudiafie e
quz Regis juflird fummi Panuficis auﬂunlalrll
70. Senioribus fueratelsborara, 8 in Regal Bie
bliotheca recondita ;- ur alteram abhomine piivs
to confeétamadmitterent.  Nunguam PFﬂffF‘“ id
fanis hominibus perfuadebis. Denique Adlies
quo uno magime niteris, tuam illam dcdnp!_h‘-l Ales
sandrina verfione fententiam prorfus refellit I
enim feribit : Poffguans perietts funt velumink kky
fPanter Sacerdates i Seniorel Intérpretiom as et
@ préncipes popisls Judserum,ita duersnty Yianis-
guiderm relle, fanéle , o per smnia J_iurm,w L
eff sftasncerpretatio, parefl uiomma it permaedtty
nec sulla flat immutatio, Omlm'bmddﬁ#ﬁﬂf‘ﬂ”
barsone acclamantibu , fulfie 'ﬂ!m-'m"'”".‘"""
jorsem dsris devoverent guicsmgue hits el ﬂ'f; 1
anferre,vel immutare quidguam anderet, Q% ’;:
E:Prcﬂﬂ:rm: s me fialui argue itegra ol e
inf;rpr:hrr.l'mﬂu P.rrpem&ﬁ?wﬂ Wit Pa &IEI.“JEI-
: hujulmoddi fimpre:
tur cautioniemn Judzorum. polt buj
cationes, quiscredat repertum cffe Judzum




Devetfione feptuagintalnterprecum, 309
s Orientis Iz'cf'!cf;:} decan=

Alexandriz, qui interpretationen illam 0. Senio-
ruminterpelareaufus fuerit? Putalne hc}':p:lﬂ_urus
fuille Judzos Alexandrinos,ut quilquam interiplos
interpretationem illam violaret» mutaret, perver-
terer,quam ipfifacrofanétam atque inviolatam per-
petua elle julferant.  Neque :'nunﬂ:thls is qui no-
-,-_un|'-|-.c¢rp:ct;|:1'n::cm;r;nfccn'irc:, vcrlrm_cu:imlils
qui repudiata rimailla7o.Seniorum verfione no-
yvam admififlent, obnoxii erant dirisillis impreca-
tionibus majorum fuarum,

Veniamus nunc ad alterum capor Syntagmatis
tuis in quo pariterabs te diffentio, Scribis in capi-
te 4. Grécs b pofleriovss interpretationts s gue 7o
Sensornm titulo tandem ¢ff nobilitara, dusapud veteres
extitersns edeitones: altera pro fincera 9. Senorsm
werfioie babuta, gua i Alexandrina Bibliotheca repo-
J.’;'.l'..r g am s 1gens H.ﬂx.lla."u collacara rlrf. Alreray vra=
xima quidem ex parte ells refpondens J."L'd minliss fa-

ey o logis ab ¢ diCedens; GHEGHORTANS COmpInnIaY
erat m.rsﬁ:, waipn five L'm:g.:.r.n'ji.-JID‘ITE'.E".H.{. Deindein
cap. 5-pag.f1. ita dicis: Ef pa g?ru'f,:m apw_.r'},r:.a,;(
difbofitsm ; st colimna confpicerentir _,En y fededino-
Hes AHIErArERIsr Gringue taintum 3 cam in.daabus
y;rm{h colwmpis uncd contineretnr Hebraiea, diverfa
charatlernm expi f.,".".‘i Jeneres Fi fexta SEIRE iH {..'_E;;;
Hexaplis exflaret ediro, cum ea gua ncorrupia 79,
Iucerpreturm tra uslatio n’l'_ﬁ i'iipfd:lr.fifh_'n'., (me ,l',r:m};,um 4
inireoex Epiftola Hieronymi 1s5. cftaffenfuns ) confur-
Ela fuie etvam altera, gus vslgatam 7o.editionens ex-
biberer, gdre. Dnasigitur7o. Seniorum editiones in
Hexaplis Origenis fuilfecenfes ; alteram puram,
quam ex authentico exemplari; qudd in Alegan-
drina Bibliothecalervabatur, delcripic Origenes:
alteram warlu, eamgiic afterifcis obcﬁifr_]'.u: di-
ftin&tam. Ego verdin Hexaplis Origenisunicam

rﬂ & j}g;yqf&._}'m: aty £
tatse,  Ex quibusverbis manifelte colligitur, poi-
vl illam fen vulgatam verfionemnon fuille in O -
genis Hexaplis,  Etenim Hieronymus verlionem
:g“-.f_,_u' difch{gnic ab ea qua erat in EL'xa|?JE$. #oIp D
ergo non eratin Hexaplis. Sed u_ppum's.r:uhis
eundem Hieronymum, qui in Prafatione in Da-
nielemita feribit :  Ovigenes de Theodotionigapere i
edstrane valgara aftersfeos pofiunr o docens defius/fe quee
add'ir.:_,"mu; F FHrfi gm:l;h':m.ﬁ t‘a‘r;‘?ﬁd’ obelis 'vhfﬂm‘.-a‘_
ity fuperflus guegoe defignans,  Relpondeo exhis
ieronymi verbis non id effici quoddicis, renlud
feilicer five vulgatam in Hexaplis locum habuiffe:
Neque enim iddicit Hicronymus . quippe qui in
Epiltola ad Sunniam & Fretelam conrratium di=
fertis verbis dizetie , uvranté demonfbratum eft;
Sed hoc taneum dicit lliL'I'{JI]}'ll,LBS » (}Jjg:nf;m in
, editione vulgata afterifeos obelofque pofuifle §
4 quod certe verifimum elt: Origenes enim edi-
tionem antiquam feu vulzatam yo Interpretum
primo quidem emendavit s col inter {e mul-
tis exemplaribus,  Deinde obelis & afterifcis dis
ftinkic, ficur ipleteltatur in traatw o&avo in Mat-
theum. Quamobrem editio illa =c. Interpre-
tum quz in Hexaplis legebarur s partim erat eoniiy
p:lrl[mnu:rn erat. Erat quidem xaivn s quia delum-
pra crat ex editione wenn lenvolpata. Non erat au=
tem propric uard , propreresquod & mulesin lo-
cis emendata fuerat ab Oripene, & ex Theado-
tione aliilque Interpretibus pafim luppleta, quod
alterilci appofiti defignabant.  Jamvides: ut opi-
nor; Hieranymilocum illum ex Prafatione Coms
mentarigrum in Daniclem ;- nihil pru fenteniia tug
facere.  Omitto reliqua tellimonia eivfdem Hie-
ronymi; quz in cap.§. Syntagmatistui pag. 48.ad

fuifle contendo 70. Senioum interpretationem. Ceonfirmationem fententiz tuz adduxilti. Exillis

Certe quotquot ex antiquis Scriptoribus Hexa-
plorum mentionem fecerunt ; unam duntazat 7o
In crpretum editionem in iis .JgnO[-r_'LlliI. Rufinus
in ik 6: hiftoriz Ecclefialtice. Ovrigenes, inguit,
vlbos famofiffimas codices primua compofust , 1 qushis
per fingeslas colunanulas e regione fepararim apis Inter-
preti unirfcrsnfane deferipfic : sta we Primo oraniam
spfa Hebrea verba Hebraicis literss poneret ; feonndons
boco per ovdinems Greces liverts e vegione Flebrea verba
deferaberet 3 tertians Agsls editionem [ubjnngerer
q#.sf'!am Sfﬂ’ﬂl.‘l’[lr.ll 3 a;:u.u.'xm 70, ﬁa::rpr:mm .?;1:
woffraeft o fextam Theodorionizcollocaret. Ttactiam
Epiphanius in libro de ponderibus & menfuris
cap.1g. LUbifcribitetim Tetrapla ex quatuor Graz-
cis editionibuis conltent, additis deinceps duabus
paginis Hebraicl textus» duplici mode perferipey
E-chanlrl componi. Cum erga in Tetraplis uni-
cam fuille confter 70. loterpretum editionem , fe-
quitutetiam utin Hexaplis unica foerie. Sed & Hie-
ronymusin Epiftola 135. ad Sunniam & Fretelam ,
diferce affirmat tinican 70. Seniorum editionen in
Hexaplis foifle; cam verd qua eani fen vulgata di-
cebatur, iniis locum non habuifle 1 fled brewicer
wdmones, we feiatis aliam ez cditionems gstams Orige-
mes, o C'-sﬁ!:'un,.'l_i Eufebin , omintlane Gracis tra-
Latores vowless  id eff, communem appellant atgue
Unlgaram, & a plertfzuc nunc hounrarle dicstnrs alians
20, f.r:.rr:rl_wcmm v U (O ant iFamA it Codicibing reperi=
187, G & nokss in Latinum [¢rmonem Seliciter verfd

enim locis idtantum colligirur editionem ~o. [+
terpretum riiiiilngui ab ediciofie vulgata, [Ibi Hies
tonymus nomine 7o. Interpretum i ieelhigic ‘edi=
tionem illam; guz in Hexaplis Ol'j:;u:[s_igsuba-
tur : le.Jlg.It.‘lm autem appellat cam q,'“ A dyadd
[en J'__,um_::u: vulgd dicebatur ; & quzintote o=
be diverfaerar. Alia liquidem erat sabh Alexan.
driz & pertotam Agypum; quz Hefychiiexem:
plaria fequcbatur, . Alia Antiochiz & per totaim
tere Syriam atque Aliam , ubi Luciani editia pra-
valebat. Alia denique fisit somy temporibus Oris
genis; alia Hicronymi #tate 3 cium {ubinde prd
locis ac temporibus hac editio mutareus atque
intcrpolaretur.. Quod mos docuir Hicronyimié
~in I.-.pi{lol::sturuu:m.‘_T,cI-'rLtulmnhfsv..-_-‘m's': PP
vis wesrers efla, hoc eff | commians earied 5 ipfa eff i
& 70 Sed bos stereft anter miramgne ; qubd ,_;,,;
profaces g temporibu © provolsntare Scrsprorum
-.y:;:;-'nﬁa-car'.r:s;.r.: editioeff, Ea autem ane Babetsrin
tEamois 3 G qHABSHOS Vertimiss 5 apfaeff g in eris
LG BT LI ANCArT HP ¢ ivnpraclara TOLmterpre:
i1 traps f'.;rrlsf réfervacny. - Quirdguid evgo ab by gy
erepass nulls dubinm off guin sia g ub corsemg antbory:
tate difcordes, Idem dicit in Pizfatione libtitg:
(_F'ommcncurirz'rum in Efsiam : Owmopes Gracie ,,,.,_r
LHALOTEEy ek oS evudzrions (e dn Pl
Laries rﬁ':g.'wrrrm 5 bos ryer_,{-';_u:;; U::")"”’J”F(-‘J?’Jﬂ'n'mn
preterennt ; t'.-grmduusl{(:'.'n.:rs i Hebrasco jron baberd
uecefes go. Intdrpretibus , fed in ediriine Unipatd
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310 Henrici Valefii Epiftola ad Jacobum Ufferium,

gua 7 &cewaivi dicithr, & in toro ovbe diverfaeff. Mi- afents smmorade de voluminibug, e Wtterampe
rorte y qui hunc Hicronymilocumadduserts, ut™ rovem probes. Quodfifecers, omnes Eeclyfariy

warlul fenvolgatam editionem in Hexaplis fuille blothecascondemmare cogeris, H-"M'mnnum*

eftenderes.  Arqui Hicronymus in Epiftola ad  rersnvenetnr tshers gusifta non bap gy, Qua I

Sunniam & Fretelam , ducbuslociste apertiffime  ronymi verba de vu|gatacrhrfnncinmmgmdiru;
i

dpcuetat , 70. editionem prepric dicicam quain  qua toto otbe diverls erat, uralihiditi:Him
Hezaplis habebatur; vulgatam verd, cam quepro  mus.  Denique Hicronymus in EPmBh:dFm-,

varietate locorum ac temporum diverfa erat, necin m:n:hium:Larr,gnw-e'ffannnuofw»-p,g,,,ms e
Hexaplis locum habebar.  Quinctiom in cadem  ginrade fio addiderint, quanta qu,ﬁ.,.ml-m ;
Epiltolanon femcl, fed {epiusinculear, editionem  exemplariboa Ecclefia obelss nf.‘er.-{ﬂﬁm d‘ﬁ”aﬂﬁ‘n?
illamincorruptam & immaculatam 70. Seniorum De Latinis quoque idem teftatnr Hieronym {
quz in Hexaplis habebatur, & quam sheditione vul-  Iplecertecum vetus Inftrumentum fll?tlﬂ.?u.{m:.
gata diftinguendam effe aded ftudiosé vonuerar ,  preves Latinévertiffer , verfionem fuam iﬂ‘t'ri[:f.
obelis &alterifcis difin&am fuifle. Cerertim feien- obelifque diftinxit. vraitin pnlfiﬁoncinjob ;
dumeltsvulgatam illam editionem quamab editio-  in libros Salomonis. ’
ne7o- InterpretuminHexaplis collocatd diverfam Satis, opinoer, abundeque probawm eltveteryn
elle dixi, afterifcis fuiffe fignatam, Quodquidem ™ teftimoniis » unicam in Hexaplis fiiffe 70, Intér-
Origenisexemplofactumeffeexiltimo. Namcim  pretum editionem s eamque 3 vulgata diftindim
Qrigenes Tetraplaarque Hexaplafnaedidiffer, in  Ceterum praecer eeltimonia, rationibys "DqMEE
quibus7o. Seniorumintérpretatio cumalterifeis&  argumentis idem probari poteft, Quorlum enig
obelis vilebatur, eam editionem 7o. Interpretum  duplexillaeditioin Hexaplis collocata fiffet: alee
Palzftini quidem toram ficutcratin Hexaplisadmi-  ra pura & immaculata quam ex AlexandrinsBi,
ferunt.  Alexandrini verd & Antiacheni cum Ec-  bliotheea Origenem delumpfiffe cenfes : aliena
clefia Conftantinopalitana, ac pzneomnes Latini, et feuvulgata, ideft, uery quoque fateris , cor.
qui ¥olgatam editioneny fequebantur alterifcos &  ruptiflima ac depravatifima, Origentn'n Tetr-
obelos ex ediioneilluab Origene elsborata invul-  plorumatque Hexaplorum editioneid maxime/iu.
gatam fuam reanfbulerune. Hine eft quod Hiero-  duits ut 70, Seniorum verfionen qudm fieei po=
nymusinPrefatione Commentariorum in Danie-  terat emendatiflimam ederer, Taque conquifids
lem staleribic o Origepesde Theodotsonssoperenedi-  variis exemplaribus hujus editionis QU tum_per
#ione vulgara ftersfeos pofust. Ex panlo polt: Cune- omnes Chrifti Ecclefias legebatur, clim plerilque
que omnes Chrifli Ecclofietam Gracoram guim Lan.  inlocis cainter fe diffentire animadverteret, csm
norum 5 Syrevams guoqgue - eEgppriovans bape fub  le€tivnem recinuit quz cum ceterls edidonibus,
dflersfeis o obeliseditsonem leganr, sgnofeant pivadi ~ Aquilz videlicer & Symmachi ac Theodatiane,
lakart meo s ques volus Babere noffros g.lrp.a' Gracen & cum Hebraico textu mﬂgh convenichar, T
Aguile ¢ Theadortonis ac-Symmacki editionibues le.  enimiplemet feribitin waétaty 8, in Maitthenm:
éhans. Neque enimhocdicereyuls Hieronymus, I exemplaribis veteris Teffaments quds smaue fue-
oinnes Chrilts Ecclefias Origenicam 70, Senio-  ##n¢ mconfonantia, Deo praftante, coagiare potsi-
rum editionem legiffe; cim confletSyros & Agy-  mis.  La enim que videbantur apud 76, dibia ofe
piios, illos quidem Luciancacxemplaria; hosverd  proprer diffonantiam exemplarim , facientes jude
Helychiieditionem amplexos faiffe; [ﬁlquuc Pa-  esum cx cdstiontbus religtisy convementia firvans
lzltinz Ecclefiamgo. Interpretes juxtaeditionem  mumy gre,  Ciim igitur emendatiffimam 70, Senio-
Origcnis lectitalle. Id enim diferte teftarur Hie-  rum editionemin I icxulﬁis proponeret, qmd -
ronymustum in Przfatione in libros Paralipome.  nebataliam fimul depravatifimam exhibere 2 A
nons tum in Epiltola ad Sunniam & Fretelam, non fupervacaneum id fuiflet ac prorfus inutile,
Senlus ergo Hicronymi verborum is eft omnine ipliulque Origenis propofito contraritim # Certe
quem dixi; totius orbis Ecclefiasafterilcos & abe- quicumquenovas veternm Scriprorum editionesa
los cx Origenis Hexaplis in vulgatam [wameditio- fe emendatas in publicum emiferunt, cujufme-
nem tranftuliffe.  Quod quidem Hicronymus  ditum olim, tm noftra ztate fuere quamplis-
apertius dicitinlibro 6. Commentatiorum in Hic-  mi, nequaquam foliti funt duplicem fmulediio-
remiams ad cap. 3o. Hecmigivewn im0, non babe. pnem Ieétorilll.\l.ts exhibere. Sedquiddiotiusimme-
1o, 2 plevifme Codicrbes valgata eduionss fub affe-  ramutintefutandaopinione » quam velunusOri-
xifcss de Theodotsome acddseacfl. B in Prafatione in  genis locus quem proxime adduximus fatis refu-
Joluz ¢ Sevetieus tantum interprevatio placee, gre  ntat.  Ulic enim Origenes univs duntaxat feptis
O mitii non difplicet; @ mibul exiva veciprendups pre-  ginta Interpretum editionis abs fe claboratzmen-
tant : careaqua (ub aflerifees @ obelifvel addseafant  tionem faeit,  Qui fi authenticum ipfum 7o Se-
vel ampatata, legunt ¢ weglignnr.  Ubi feriben  niorum exemplar, quod tuin AlesandrinaBiblio-
dum puto, legant neg negligwne. Sed manifeftifime  theca sffervatum fuiffe Terwlliano &‘qhi]frnﬂ'?‘
iddicitin Epiftolaad Auguftinum hisverbis: Afi- mo affirmantibas nimis facile eredidiftis nadlm
ror guomodoyo. huterpretnns libros legas nom paros ut fuifler, id profc&u nunquam u:niﬂﬂ: ‘Nﬁ Hig:
b esaediti funt, fed ali Origene smiendatos fivecorru-  ronymus aut Epiphanius cius authentici excmplt-
Ptos per obeles g afferifeos; ¢ Chriftiani bominis n=  tis mentionem pratermififfent.  Proinde _"-"’E"
1erpretatinncnlam nox fequarss © prefertim cwm ed  mum elt quod !Er}pﬁ: Barenius, flli Chrxl'oﬂU'
gusadditafunt s ox homin Indsi atque blajphemipoft  mum , qui anthenticum exemplar 70, Sepiarum
pealfionews Chrifticditione tranflulersr, Visamatoreffe  in Alexandrina Bibliotheca ad fia ulque temport
Verus go.dnrerprovam? Now legas ea guafub sfferifers  fervaum cfle prodidie  Cir enin inquic Baromiat
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De verfione {eptuaginea Interprerums 311
s mnifcus quidem unum pat; }-_'nm_:'f'c-_._;

'Ph'-

o fabardtam ab Or igene prim simt 5 deimde ab alie
in g‘.;ru'afﬂq."? e, emseindnnda y A€ it candorem p
[tinzins reflstiendd, i spfism origimale fupperebat exens=
[liarsex quo potss[fent omnia fitm slitare corrige ch.wpmt in cap. 17 um .{_I-HI brie - E pmnznu
weque emendars? Cuiobjedtion ta J(|[JD"I..§!! = {ententiam h:-mru:.-r_!:} lefychivs, utex f;!!u.’l"J'L'J_HS
conaris pag. 54 ciim ais laboral apparct: nifi quod per mediam antennam ri'LII\-'Il'-
N m,yerficulum delignari exiftimavit, quednon
uus lmu.u:::\i:-..m. .nJLm. i |1||;|1|—

-|‘rcui:u l‘r'i]"f1-a|J"' Ita l-

teros in vulgataeditivne emendan
dic 1[-_5:::

pura & integra 7 Seniorum yerfione.
hazc 'l'.‘lrt‘f]mllfm |Jund:HU[l.Jr-:--”:|.l' tatem. -’\ m

riman JI 1T vm.;b:_LJ., id

quam ﬁml-Jflm;.incm 3
i
o Cerré

eftiur ipleappellar, =d
lemnilens non fem;
rumgue vacazbulo

mLJ::.:[ coim prum authenticum cxe
publicum edere. Nam guemadmodum |'i -
thenticum ipfum orationum Ciceronis exemplar
haberemus , nihil jam opus effer injis emendindis
laborare : ita fi Crigenesauthenticum 79. Inter-
pretum exemplar penes fe-habuiffer , froftra omni-
No tantum operz in eorum emendatione poloil- B
fer.  Praterca Hieronymaus in P:'xi'u-‘iu‘lc in Pa

leema

tionem puram ac germa |||1I|1 e
faerac 3 {ua wrate non extinifle; de|:||: comprobat
ex varictate exemplarium. Quc od HUHPLuLspm-
tervulgatam 7o.Seniorum interpretationem, aliam
quoque puram ac finceram corundem verlio-
nem s ex Alexandrina Bibliotheea (‘_J,'pruu'.pt;:rn, diadmovra
in ]'lt"a:apiis collocayverar , immetito I:LHll'I:E!"-El!'_' pedvlon woic ok
Hieronymus § nec verum erit 1d quod dixit , Sicres codrctbi ¢
ramy7o. Seniorum editic 1 iua Erate minime
permanfifle,
Videtur aueem Nebiliusanfam tibi:erroris pra-

buiffe. Hicenim ad cap.14. nblll Regnorum ver-

fll-;.a+ ubi Grzcum ':uhon:m hat

7ty Vepererie
i Heq f!-firffJJflr drred confa
uubu i c]u.
1. ||1'..J"' neadi I.'J!JL.J. u

o

oo ficin

paulo poltin E!-,:'phg-
vigy ubi legitur wyri ¢ rérou mpdrerraw; foribio wa.

Jeknan

|J"’a.!'1'fr'f.f| Id Llﬂl Ad ma

renens adferibiiny. B ["Plu"
nium fecutusell etiam Ilidoros, qui in lib.1. Origi=
num (ichaber: Leemspefeoss o ad s ’_-, /

o o0 el S0 oom

5 werbes, & aliis o jfnaod

v ges
waiies puAclos facens, dpponstar i & facre
-_JIP-U‘ & thier s eodems fenfu, fed
sgbues trat) [fndernne. Verlim Andréas M
3
a"fﬂl’-'fm Sed rJn.c]r.u. ‘L\ubnum ne mz:u'"rl?\o— celle J'I"""'J'IIGICILJ idicio pre
bilium fecutus es, intellexiftis 'uhbo, quid cifet one in Jol
€upsi. Occurricid nomenin (choliisad Plalmumz,  tam de douoby
ad verfum drw fzupre. ubi Hefychius Scholialtes proba
notac: 'ra'.-cvﬂljl'r;i'/‘:-r e Fugal o, pulwsuray a-

T2,

1tus  in erndiea 1][.:.
i-pmlnu i I~nrm.

Primiim » quiay *u| Ieincer tare
um 72 I'||r‘:|~LLth in paria feu jnga diftriburi,
erpr ationem fuam periecerine.  Deinde tam-
iz Engacaiven etfiin paria diltributi fuiffent , undenam fci ire po-
(} ¢s hancunius aot alterins [ﬂ'Ls in ver-
tendo ducrepantiam ¢ Itaque Malfius aliam lem-
weriant,  nife 8 |:);1'\Lc:m||u1 upm tonem excopitavie
g'_-'?’aa- quE certe |on|ﬁcm:|1. vid pI _...4];.“ or: L.r[c:-::
sl iiL;‘Jffﬁi"Liﬁ“‘:i’ﬁ,l,fff‘ffff"" dhoru s s asem Kenikcavel:
¢ fipra,  duotum .mr plurium codicum confenl u f
aliernms sufva, andcat dunpu—u)ﬁ.'::rp et Scien-.  tam : 1.'.-J-ml;,.n|:| cus vera
dum eft, 72.Seniores intriginea [ex pasia len jugs 4 | certe pauciorum confen
Prolemao Philadelphoefie divifos; & binosin b defignaveric. Tu '-'Ctl‘}|];hJ!e_“vjr|- fo
guliscelliscollocatos. Tta Epiphianius in libre de  tionen nnonp robafti , qua t.JmL A
ponderibus & menluris , & Il [binianusin Novella Nam ciim (lr genes |Jh ij tione : I.-.
146.de Hebrais. Hac paria Epiphanius £ s
pellatineodem libro cap. 3, Idem |_|_1||_1||_;|[1,[
cap. § J:Jnl'd-.-n'-]i‘m1:'.1:':1:' Apes & Y
diflerit, ai asab Origencinventaseile ad t, qua eundem fenfim
lmn:uul :.n".:nJ.mJLf{ fmun,;]u.;:m uncaut altero wwimerent ; & quaE cum i-’|-
pari 7z, Interpretum reperta fuerat; quaz tamen cd:.lomln.s convenirent, (,.. [L;s.ﬁ P
ks r.am.hm Jmlﬂm habebat.  rias repudiavit » ut iplemet docer i i
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312 Henrici Valefii Epiftolaad Jacobum Ufferium,

Matthzum.  Sed videamus an ipfe meliorem affe-

rasexplicationemquim Mafius. feribis pag.75. 7
aliis isbris , per bypolemnifecum unicopunile fignatiis »

e.!':qrmudl'fzﬂwn(!ﬂnmri Jolebat quain sno tantams per
Lemnifeum verd duobus paniiis infignitam , €a gna Ji-
rainlivs ity ogueSeptuaginta Interpretums or dine invetii=
rerwr. Qsod Hefjchins me docuit, ad verbabae Plal-
mi12. dewevgie, @re. Sed nos jamoftendimus,
2upds in Helychio non fignificare id quod exifti-
mas. Deinde quofhamlibros intelligis, ciim dicis
qucmndmodum inaliislibris, gre. Anidvisdicere,
inaliislibris quam in Hexaplis. Iracertefuadctto-
tius loci conlequentia. Atqui Origenes lemnifcum
ducbus punétis fignatum & hypp[mnnifcum cum
unico punéto, in Hexaplis appofuerat, ut diferte
teftarur Epiphanius. %u-:ui fi lemnifcus duobus
punétis fignarus id fignificat quod tu dicis, lectio-
nem fcilicetqua inutroque ordine editionisSeproa-
gintalnterpretum vifebator in Hexaplis, quid ne-
celle erat eam notam in Hexaplis apponerce? Mam
fi in utroque ordine eadem leétio reperichaturs
neclemnifco, neculla alia nota opus fuit, cum
lemnifcus aucalia nota, apponi non foleat nifi ad
indicandam le&tionis varietatem. Vertiim quid diu-
tius immoramur in co refutando, quedtu iple ni
fallor condemnabis imul atque hiee legeris,  Ce-
teriimantequam hane delemuifco & hypelemnilco
notationem fniamus, monendus elt leftor, nec
Urigcn:m s nee Hicronymum ullam bujus note
mentionem fecifie.  Quod equidem valde miror,
Acfortaffe ideo nenter illorum mentionem huius
nota fecit, quod paucifimisin locis appofita cer-
neretur. Roar enim 72, Interpretes inter fe diflen-
tiehant, Ac fiforte alicubi cormn verfio diferepa-
bat, in verbis tantum, non'in fenfirciufmodi diffo-

nantiarefidebat, utinloco fupri citato feribit Epi- Crrter [e trifarea varictate compuynat, Quod i i

phanius.

Tranfeamus nunc ad caput 7- S:.-:t:sgmm's tuiy
inquo duo funt quz mihi quidem non probantur.
Primumeft: qued fcribis Plalterium Hierofolymz
arque in Oricntis Ecelefiis ex pura ac fincera 7o.
Scniotum editione decantatum foifle: in ceterisau-
tem veteris Teftamenti [ibris Palz{tinos vulgata
Origenis editione ufosefle.  Alverum eft, quodais
1t tiebiom Cefarienfem Epifcopum duas veteris
"Teltamenti editiones evulgafle; alteram cum obe-
lis & afterifcis, guamexOrigenis Hexaplis deferi-
plerat: altesam fine obelis , in qua quzcumque ab
Origene {ub alterilcis addita foerant , € textu re-
mota & ad marginem translata funt, ur in Renati
Marchalilibrolegitur. Egoverd non' dubito quin
Palzftini & Orientales, id eft, Arabes & plerique
Syri, non Phlterium modo., fed & reliquos vere-
tisInftrumentilibros juxta Origenis editionem le-
gerint, Nam Plalterium quidem ex editione7@.
Interpretum qua in Hexaplis legebatur, Hierofo-
Iymitana canebat Ecclefias uttofareris, & Hicro-
nymus feribitin Epiltola ad Sunpiam & Fretclam.
Atquituincap. 4-diferte fcribis , in reliquis etiam
libnisillud locum habuiffes quod in dicta Epiftola
de Plalterio adnoravit Hicronymus : Jlud breviter
admanta, aliam e[ editionem quam Origenes ¢ En-
[ebia wawlud appeliavie, ¢ aplerifquceduvidvesns dici-
tuir : aliamfeprmagines Jaterpretunts qua o an Hexa-
plisreperitur s 4 nobis in Latinines fermonem fide-

liter verfacft, & Hierofolyme at e i1 Or et
[ids decantatur. @am:{brcm%qugldﬂmo%
ibidixit, non defolo Plalterio, fedde Pl
Inltrumento intelligendumelt 5 llud ﬂim“h :
de Hierofolymitana Ecclefiaibidem dix s
mnibus veterisInftrumenti librisaeci k'lld'u e
Sed & Hieronymus in Prafationgin [j rw';ui!'
pomenonidiplum perfpicuc docet his v::hi,g-_,l;:
dizamer bas provincie (édefl, T’kmm;,_&‘;‘;;}
lzftsna ) Palaftinor codices legunt, gugs ab On 5
claborates Eufebivs cr Pamphifu vﬁfzemgm
quidem Hieronymi lncusjungmdnseﬂm;h:i
illo {opra citato ex Epiltola ad Sunniam & Fm_u.
lamy Idem eniminutroqueloco diciug, nem = -
PplzMnos & reliquas fere Oric‘nlisf,:clgfm[ P" i
felibros 7 0- Interpretum juxracditionemab (e |
gene in Hexaplis clsboratam ; quam quidem edie
vionem unicam fuifle fuperitis 3 nobisabunde dee |
monitratumelt, Reftatue de editioneEufebi u:
cadicam s quam tu duplicem fuifle cenfes, E >
contra unicam fuifle contenda. Argummu verd
quibus meanititur fententiahacfunt, Editio Ege
{ebiinibil aliud fuit quim Origeniseditio, urite= © |
{tarur Hieronymus in Prafatione inlibrosParsli-
pomenon.  Neque enim novam editionem cmifk
Eulebius, fed cam iplamquzab Origene in Tem-
plis & Hexaplis digefta fucrat, evulgavit, A
editio Origenis qua in Tetraplis arque Hecpls
legebatur 5 fimplex atque unica Fuity i luperils
dtm_onﬁravi. Unicaigiturac Gimplex fuirEofebii
Cazlarienfiseditio. Proprerea feribit Hieronymus
in dicta Prafitione, triplicem fuazmtefiifieyal
Interpretum cditionem: unam Hefychii five Ales
xandrinam; alteram Luciancam ; tertiam Palgllie
nenfem. Addi:qur bac verba: Toj‘uﬁﬂlrﬁm

e

plex fu_it Palaftinenfis editio, ue tu cenfes, non
jamuifaria varieras , fed quadrifaria dicenda eft
Deinde quaroabste, utra ex-hisduabusicgebatt
Hierofolyma & in Ovientis Ecclefiis. Dices pre=
cul dubio yulgitam cum obelis & afterifcis, uic
excepto Plalterio. Ita enim feribis inca . 74 Sy
tagmatis i, Vertimfiapud Palxﬂinmfglaeﬂiﬂg
woirk feuvalgata in uluerat, quurfumnlrcr:ilhlﬂs-
tio {ine obelis, in qua ad latus rejeca erank g
{ub alteriflcis addiderat Origenes. Cente rorlos .
inwilisag fuperflua heeerat editio, - Quortm ¢ |.
go hanecditionem vlllglffclltﬁufcbfus & Pamphis |
lus , qua nullivsufui eracprofutura? Dicetforade: -
aliquis , in ufum Studioforum hoc abillisfaéum |
fuifle. Sed Hicronymus diferteloguitarde codiei =1
bus quipublice in Ecclefia legebantur, T"TW o!
confilio Eufebius & Pamphilus Paleftinosilloscos
dices 70. Interprétum evulgarunt, qudm utid
clefiis legerentur. ot ]
Videamus nun¢ quibus argumentis nitaturopr |
nio tua de duplici editione Eufebii. QuamiERES)
conjicere poflum ex capite 7. Syntagmatistul, OFF |
nionem tuam haufifti primih ex Syro Interpreté
quianno Alexandri 927. ompes vecerisInftumet:
tilibros hifteticos cunvﬂ‘til[‘-'lg_ "“h'"’é)‘i? ?ﬂ":ﬂ
exemplari, quod manu Enfebiijuxta !
bros i'il 'ﬁx&licnﬁ Bibliotheca reP"ﬁw“'gm;;
mendatum, ut tefatur Andreas Mafius quick!

Syriaco codice librum Jofuz, obeliss ‘ﬂli':;::;;

——— =—
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DevetfionefeptuagintaInterprecum. 33
i ; . : g wemplans (ui,
lemnileis diftin@um olimedidit. Hinctu, & quidemA ?d aﬂ:.-nfcc?s;_mcrtuwnt, cumnm:_.ﬂ-‘cil?ldrCpm‘trﬂ i
celte , Palzftinenfemillam Eulebii editionem obelis & {r.'dltm_arbmmfu.?acv_olnncatc ;.c i;br ol
sfberifcisdiftin@am fuiile cenfuilti,eodem protfus mo- febius in annotatione illa ;1\1} ! rgl:l{u;[“:~& e
doquo in Hexaplis legebatut, Atque in hac pattetibi bro, teftatur Hicremiam LC-:T]!-\H i g
ibenterallentior. Quis enim eff qui non credaty Eufe- atque Hexaplis Origenis » & d feac Par ,}l d"-r'wu
i nphilum qui Origene jrati  datum; & Origenis{choliaad marginem 4 le a01CEIpEL
bium & Pamphilum qui Qrigehem tantopere mirat ¢ y 8&Orig : j ] b{. e i 7Y
funt 4 ':juil]uc-k'i:ul"uu:u:n*. conlcripferunt » Origenis Cimergo id tantum in H:crrnu:ldl. prelti L‘L ]_-.[: :
: < L e P ablega-

exemplaria fecutos effes itaue ne latum quidem ungoem  tar s nec deafterifcis ¢ contextu ad Marginelr g

ab its difcederent, Aleeram verd editionem Eufebii hau-

tis quidquamdicat 5 id antiquaril r':)f:lu_ml, non iplius
{ilti ex. libro Repati Marchali, qui nunc cftin Bibliothe~ Fulebiieflecrediderim.  Quippe E {ehivs editionem
¢4 Collegii Pacifienfis Socictatis Jefa, Quoinlibro ad fuam de Tetraplis & Hexaplis defumplit, t;ucmntli_um-
finem Hieremiz adnotacur, deleriptum effe Hieremiani dum ipfins annotatio teftarur.  Atqui 1n Hexaplis €a
ex codice Abbatis Apollinaris, in quo hzcerant fubje- qLL\‘{ub:lﬂu_'iftis_nmj:a:r.m( 5 10 textudive U[!I[i';ﬂ-
Gz Deferspens de Hexaplis rxtae iones, (i e daiid :a:.'nl:_;s_loqml:ur'. Infuul_':f-rc colt_u _;t;t_!c'thﬂzl_:LJl.ﬁ .'0'”
ex Tetraplis pfives Origentss qua Origenes fua emen-  demigitur modo u?::_:-'!h erat Eufebil l(,:rfarlr.'ﬂus.l.ln
aavers (ehalia adferipferat. Undeego E i feho- tio 5 quodetiamSyrus Luu;pr::S_. cujus C}'.E'le1'|!|:l.1 1=
liz appe) o Pamphiles & Enfebivs emerdarint. Gracaex ]_"glmitrtflj‘ml.’v'l:my 85 .'!p:'!'klI.iIL|3<:r_'-1I|"rI'.|H[-_ ; Proindeuni-
manulctipto exemplariquod iple non femel vidi, prout cam fuifle L-J:uE-:oJ-.ul-:l‘:!(,:tl faric iseditionem. (Quan-
legendafunthicapponam: 2o ih reerum j quam i proprie ac vereloqui velimus 5 Eufc

E 2 minir

oo ’ dicenda eft » quippe qué nihil p
pSaf 2y igro- Origenis editionem exhiber ltagque rec
o plariaEufebii 5 feuncodices Palefltinos cum F
ciduntaxat & -dixcrimuos, Certeve Scheliaftes in Piaki
alterifei: itatamen, ut qui fubafterilcis in corpor ipla  fveetrs non femelnominar » ue fut eite
70, Interpretum pofuerat Origenes 4 ad lawé rejician- %6, JoannesMorinus,, vir dodtiflimus s
tur. I1i:1.-.-:ucoujru:ul'a<qu“tus,u_\nLl::nuItEharlccE'I'-::I- quam feripfitineditionem Parifienfem{eptu
teram cditionem ab Eufebio elaboratam (ine obelis y & terpretum s ait Eufebivm & 1‘.'.111p|1i.|un'.::\_"
textu fubmaris iis qua fub afberilcis addiderat Orige-  ptuaginta Interpretum de Hexaplisfeorfum exl i
ness . Yerumhze conjed i 1y patum fe, a':l.mqucmimtu]-J*.-ei:uplislnnqc :11:gi-5l:1:=L'.L|.):]r.‘Hl in
firma mihividetur.  Liberenim ille RenatiMarchalis vulgus diffeminaffe. Teague videtur fenfitle Morinus,
nonexipfo Eafebii codice deleriptus eft , fedex libro  primos omnium Eulebiom & Pamphilum ed )
Abbatis A pollinaris. Fietiautem potuit, utantiquarius  feptuaginta Interpretum in Tetraplis & Hexaplis
qui librum Abbatis illius deferipfit, ca qua fub aftes Origenedigeltam, [eorfum evulgafe : quedtamen mi-
filcisnotaracrant, confultd inmarginem rejecerit, non “hi ql:idcm verumnon videtur.  Neque enim hoc dicit
quodita effent in authentico Eufebn excinplari s fed  Hieronymus 3 fed id tantum affirmat-; Eufebiumac
quia ipfe id melius & confultios fore 1 cabat, For- Pamphilum codicesab Origene elsboratos evt raflc,
afle etiam abantiquario quilibrum illum R, Marchali - Cerce arite Pamphilum 8 Eufcbium, Ecclefias Paliti-
ex Apollinaris exemplari deferipfit , id § ratumeft,  nzufasclle exemplaribus Origenis , & feptuagintaln-
Certe antiquatiimnlta proarbicio fuo acpro more & terpretesex editione Origenisle&italle , procerto hias
confuctudine regionum in quibus degebant, mutare  beo, MNam eiim Origenes eam editionem in Palx(tina
confueverant.  Eaquepotiffimum fuiteaufas ctrxend  elaboraverit, nemini dubinm effe poteft , quin Alexan-
{eu vulgaris editio tantopere corrupta effer , utdocet der Hierololymitanus, & Theotiltus Calarieniis
Hicronymusin Epiftola ad Sunniam & Fretelam. Por- fcopus ; qui Origeni favebantplurimum , & quorum
ro antiquarium illum qui librum Apollinaris Abbatis  precipuc impulfu hiclabor ab Origene fufceptus wide
defcripferat , non exprefiifle GdeliterauthenticumBEu=  tur 4 eam editionemin Ecclefiis fuisftatim [ufceperint,
ii exemplar, vel ex coapparet , quodeciim Eulebius  Autigiturdicendumelt , editionem Origenis ante Eu-

il
i

]

} e g
ARSI B0 T RetTE T2
Fleern
AlAEa BRTo. bty fusiiog

Eibn'ac:-]::ﬁpc:limsm1|[iiiuw, fed lemn

ul TeTEamA

‘9.5'}.111'.‘.(“.

103 pace tika

{ebii
fcholia Origenis ad latus appofuiflet, ipfe pavca ad-  febium & Pamphilum in Ecclefiis Palzftine reeeptam
modumadfcripl_ﬂ. A[[]ui neriaguam |\r0|3.1bi|c: efts nonfuifle; .]=.|r_|-.1 ['|LJ|i.Dl‘I1let}pi’0]J.‘t]J“C{‘[‘l’gﬂll:CC!LCf&-
Origenem tam pauca in Hieremian feripfiffe fcholia. Drendumelt ; cam editionem nequaguam primumab
Sed nimirom artiquarius ¢im libri foi margines alte-  Eufebio & Pampliilo feorfum evulgatam. N fiante
1-il(ci“c|_cmn_':|.;is_1.;[.I._-m;ujd._?r:;, {cholia prztermifit,  Pamphilum & Eufebium Palzlti ii editionem Origenis
LI.‘:D_[Jl]O(il:lle'l_L;L'lliS fu]'.ul_::] nec pauca , nec aded  inEcclefialegebant 5 jam tum [eorfum evalgata fuerit
I.:»rcy:n. Cuumn t_nim triplex illius opus 1‘unr|:_ in focram . necefleeft; comingentiailla T raplorum ;tqll:i.‘ He-
Scripturam » pllln'.u.-nLEur.'umtfnct_}:mrIc_lmf:_l' {ecun-  xaplorum velumina in Ecclefiis legi non potuering,
dumi-[En1L|=r {eu tractatos 3 u:rl[mm Tomi ul-u_(,‘um- {ed tantum in Bibliothecis ad eruditorom ufus ferva-
mentatii s quod opus erat omnitm elaboratiffimums  rentur.  Quid ergo preftitumeftab Eulcbio & Pam-
ut feribit Hieronymus in Prafatione Interpretatio- philo? Duoabiphis preftita funt; delcriptio & emen-
nunu.n‘l-_zrclnclcm.cL-.]us verbarefert Bufinus. Hze datio, E:cnfmF.m:phiiuscfunac]‘.-.-:plo‘.-utu':r
fcholiague grece dicebantur enuerieas , idemHicro- liberalitatis, & alioqui opibus abundaret, pl
nymus » excerpta feu ctln‘:ln.‘mcunlil'lt:'l.'['rcl‘nth':niﬂ dices partim ipied f'lﬁl‘lt,;\.ll:iiu:li)ali:
oenus m?n‘nnnlt,u:al inotavi. Proinde non dubito; ravit! quos poltea Ell.'.-

nantiquarius ille fcholia Origenis qua Eulebius ad  feminisre I
n_'|.'!rE;1|'.{;1'_-].'[IL'l'cuﬁ,'r App l” {chius. & Hic
fiin hac parteabay ti difcel-  tico adverfvs Rufi
fir, credibile cft i ii

1 0mnes
mos C0=

lcribendos cu-
bus non virismodo , fed &
iselt, utinejusvi sit E

febio refertin Apologe-
um. Eos libros cum Hexaplis ac

Ic

Ietraplis diligenter coliarosidéem Eulebiusac Pa
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314 Henrici Valefu Epiftola ad Jacobum Uflerium,

philus emendarant, Iraque his Enfebianis libiis ad- A Altera incorrupta & immaculata

feribifolebat heee notaind upine: 8, BuedCiordlap SwrarG,
ut exlibro R. Marchaliapparet. Eodem prorfus modo
quoinvetftis Tiei Livii exemplaribus legitur: FfL2\i-
comachs Dexter V. C. emendabam dommis Symmachs,
Erin Terentio: Caliopsus recenfin, &aliahujulmodi,
qua jampridemnotaviin libro de Criticd.  Ubi ctiam
menuiduplex effe emendationisgenus. Primum el dif-
ficileaclaboriofum , quodmaximo judicio indigetsut
fpuriad germanis, falfa averis diftingvantur, Alierum eft
facilius & planius, quodfereratiiin orthographia & di-
ftin&tione confiftiv,s & incollatione cumanthentico fen
emendatiffimo exemplari. Ac plerumqueiiquiSeripto-
resantiquos eduntinyulgus, necefle habér hujus dupli-
cis emendationis laborem fubire ; id quod hodieque
cottidiano experimento cernimus. Quinetiam ipfe Ori-

; Ry o 3 O b
ginta Seniorum editio vocabatir; ¢ ,-‘-;.E.F‘g,;_
emendationem Origenis legebaturjn Herp o
telligendus elt locus Hierongmiinlib, yg. o 8
riorumad Efaiz cap. 58, Sed neen f; "~y
emendatis ¢ veris exenmplaribig N era ey
ginta Incerprerum vocat codices Hexapfor 1
idem Hicrc’:uymus in Epiltola ad Sunn?;:?g'“ Lo
citat edicionem feptuaginta [ntcrpumm AR
Plovsum veritaten. ]Z:ineal:ll:mEPjﬂD],[J;?-‘n i
incorruptam & immaculatam feprussiin T T
:dition:pm in Hexaplis rcfcrvmnffmﬁ:r_mgm:
minos Hieronymus editionsm illam feptusginn s
pretum , queab Origenc elaboraa i chplis.&;.-l
batury puramac germanam fuilfe Degat , iy s
laad ﬁnguﬂinum » tum in Prafationcin ﬁﬁlﬂ?&i"

genes feptuaginta Interprewum editionem bis emenda- g pomenon.  Quaprimid fronte pugnare intes fe vigy

yit-  Primium ea emendatione de qua ipfle loquitur in
tractatu 8. inMatthaum. Deinde ctim Tetraplaipfe pro-
pridmanu emendavit & feholiisilluftrayic, ur feribitur
inlibro R Marchali. Dehac polteriore emendatione
intelligendafunthaze verba, qua proxime adduxis fap-
LG ‘EvireCi G- J.I&P&urmeﬁ.

Cererum ut eaquz dixi » in compendium redigam,
dzverfione 70. Interpretum itacenico.  Primim qui-
dem, unicam femper fuiffe 70. Seniorum verfionem,
eam{cilicet qua regnante Prolemazo Philadelpho fa-
claclt Alexandriz : hacdeindefemper ufosefle Judzos
Alexandrinos, 8crehiquos Helleniftas : A Judzis dein-
de Chriftianos eamaccepifie. Nequeenim Apoltol &
primores illi Chriltiani aliavereris Inftrumenti inter-
pretatione Greea funtufi » quimed qua vulgo in Sy-
nagogis Judzorum Helleniftarum legebatur. Polteave-

10 Judes in odium Chriftianorum , quorum feétam agCronymus adverfus Origenem ; qui quod bunwi

religionem quotidieaugeri non fineinvidia cernchants
Aquilz Judziinterpretatione funt ufi; cujus fecundam
editionem ( duasenim vecfiones edidit) vocare folebant
wlinat axeCerar,  Ceree Judzos Helleniftas, non 7o,
Interpretum. fed vel Aquilz , vel Symmachi verfione
ulos fuiffe fatis indicat Novella Juftiniani 146, quaper-
miffum cft Judais facras Seripruras Grace interpreta-
taslegere, modojustalepruaginta Interpretum cditio-
nem easledticent.  Permittitur.ctiam Aquilzinterpre-
tatione uti fi velint. Reliquz omnes interpretationes
prohibentur, quibus uti antea conlucyerant,  Er Judxi
quidem itafecerunt uedixi. At Chriftiani feptuagiota
Interpretum editionem conftanter retinucrune, quip-
pe quz Apoftolorum fuffragio confeerata fuerat, & na-
fcentis Ecclefizroboraveratfidem , utloguitar Hiero-
nymus. Necquifquam eivetfioni veladdere , vel de-
trahere aufus clt unquam, praterhereticos » qui cam
verfionem proarbitrio fuo varie interpolatunt , ut de
Apollophare, Hermophiloac Theedote, qui Artemo-
nis herelim feGabantur , feribic Cajus apud Eufebium
in fine libri quinti.  Vertim hujufmodi hzreticorum
exemplaria nonnifiapud cjuldem feéta homines aucto-
ritatem obtinverunt, . Atvolgataeditio feptuagintaln-
terpretum , ufque ad Origenem in Ecelelia permanit,
Hicprimus mendis quz in eam irrepfcrar.t 3 partim ex
Scriprorum imperitia, partimex vartetate exemplarium,
€am purgavit, & cum tribus aliis interpretationibus
collatamafterifcis obelifque diftinxit » arqueita diftin-
€tamin Terraplis atque Hexaplis collocavie.  Abhoc
tempore duplex fuit fepruaginca Interprerum cditio.
Alreraxemi fenyulgaris, id Bf%l corrupra & incmendata.

tur. Quidenim mngisuonrrarium,quim[ummw
incorrupta, immaculata & vera ft’ptmgi.nns{.ﬁ-
cditio habetwr inHexaplis.  Non eft BraCE gemyy
feptuaginta Seniorum editio ea qu in Heuagliy jes
wr.  Utrumque tamen verifimumedt, modoiy
tur (icurintelligi debet. Namcditioan:plm 4
genis, abique controvefia crat omnium emendi
& eruditi homines in fuis Commentariis e e,
nem fequebantur. Neque exalioquamexhocfonty, |
ritas7o. Interpretum havricbatur. Eadem tamenegy
puranencrat, proptercaquod multaex Thmﬂ!'&
aliifque Interpretibus habebat immixea, quz Oﬂs&
afterifcis pranotaverat. Quam ob cafsm Hicronms
in Epiﬁofa ad Augultinum,, & in Prafarione in lity
Paralipomenon, aitlibros 7o, InterpeetimabOnpa
efle corrupros. Inquo certe iniquivtmibividerty

confilio fecerat Origenes,tam acerbereprehendin el
enim utilivs excogitati potuit quim illz chelonmy
afterifcorum nota , utindicarcrur le&oribus quidizs |
Interpretibus additnm, quid ab iifdem omilfum fifs
Quod{i Origenes ea quzab 70. Interprenbusons
fuerant ; ex Theodotionealiifquef{upplens, nulbag
poluiflee notam qua bujulmodi fapplementa i purok
germano 70. Interpretum textn Jdi ccrntr_mmr,m}._’rﬂ
certe & abHicronymo & ab aliis repreliendi pouil
Nuncverd ciim afterifcos addideritimgulislocis,sdds §
fignanda ca quaz a 7o, Senioribus pratermiffyiples
Theodotione aliifque fuppleverat » nonfcllllﬂfl e
ab omniculpa, fedimmortali iaud‘cdiﬁnuswhl#
tur. Incodem enim opere, 7o.Interpretumlibripund
proutabipfis editi fuerant, leétoribus exhibebaturid
lacuna qua in corum editione exftabant;es Theadsse
nis aliorumque Interpretum editionibus cernehans
expletz.  Si quisitague puram 70 I?u!pmalgmhs
nemlegerecupiebat, nullo negotio Idhf'{bl-t'lllf'ﬁﬂ':
plis. Prarermifiisenimis qua fub alterifciserantp
{ita, puraac germana 7o, Seniorum translatiog Iﬂ‘“f .
abiplis fueratcondita, remanebat. Tdquefurctor 8 8
Hicronymus in fupradiéta Epilt. sd Auguftinun, H‘
diftin&ionem clim tuvie doctiffime nod pervidi ‘_’*l:t
ram iftam 7o. Interprerum cditl'OI:u"m ab UFIEEIF. ‘
Hexaplis collocatam fuiﬂ‘rccnfuiﬂbldqlrﬂ_lbﬂm i
mo in Epiftalaad Sunniam & Frerelam dici e #:
Atqui Hicronymus non puram 5 fed lﬂfﬂﬂ"Pﬁfﬂm
eum & immaculatam 70. [llkl'fpfﬂm"""{"“m_n?.i |
xaplis dixeracrefervari, Quantumautem diframiERS
inter hac duo, (atis, ut opinor, oftendimtis:
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PaltOrigenemwend illafeu vulgaris editi 3
gismagisq; corruptaclt. Duzamen potfimum cjus e-
ditiones fuere: altera Alexandrina qua Helfychii habe-
batauorem :alteraLucianea, que Luciano mateyr ad-
feribebarur. Wam Eulebii Cefarientis editio qua in Pa-
].Tﬂil]il‘&'015L‘|llis|'-_J.L[‘EiiS".'gt.'bill!ll'-_.l]\lli]E1CL’[E]I.1.I5IE.'IFI
xanlesd illam fen volgatam editionem s quippe ctim nihil
aliud effee quim ipla Origenis edivio, ut antca demon-
ftratum eft.  Porro cim illa obelorum &afterifcorum
diftin&io quam in 5o, Interpretum editione primus ¢x-
cogitaverat Origencs, Chriltianis emnibus mirifice ar-
s cam quogue in fuaseditiones tr:mi‘.tni:'runt He-
yehius ac Lucianus. Nec Graci modo, verumetiam La-
tini & Syriarq; Egypriis quivolgatam editionem feque-
bantur,hacafterilcorum & abelorum diftin&tione abO-
rigenereperti pofteafuntufi.  Quod quidema nemine
adhuc oblervatum, fuperius, ut opinor, abunde pl-l:lbii-
vimus. Scio quidem Andream Mafium in prafatione 1n
cditionem fuam Joluz, aliter exiftimaffe. Cumenim ex
Hieronymo didiciflet, illam fub obelis & afterilcis edi-
tionem in omnibus omnium Ecclefiarum Bibliothecis
r:po[]rn:ﬁ fuiffe, itaut vix unos codex inveniretur I';ﬂ"lus
ztatex quifignaillanonhaberet ; exiftimavicMafius, i-
pr;lm u]l'(iuilr:in('}|'j:l'|:;[|il: prout inl ]cx.ip]ish.aht‘b.‘l.tll.';
abomnibusEcclefiis recepram fuiffe tam Grazcori quim

B

ditioin dies ma- A Latinorum, Syrorum quoque & Kgyptiotum.  Quod

nulls modo vervm elt. Mioquin]uomodmlic:rc:jdn{'m
Hieronymusin Prafationein libros Purniipm‘nelm_n- fua
zrate totius orbis Ecclefias tripartita imclrfc_xl'.urn.:rfue
pugnaffe; cim Alexandriniin 7o, fuis Hefychii editio-
nem probarent ; Byzantini & Afiani exemplatia Luciani
martyrislegerent; Palzftini vero Origenis editione ute-
rentur. Attt quiduplicem 7o, Interpretum editioncm
ir1i'[|::<:|;1[islw,fira|1~. fuilfe cenfes ; alteram puram 8cger-
manam ; alteramzone feuvulgatam » de hac pofteriore
in:el]igct]dum::!IE:;L:i;, quod feriplit Hicronymus.Sed u
omitta ea quaadverfus hane duplicein Origenis editio-
nem {uperiusdifputata funt, quomode relponfuruses i
argumento , quod contra fententiam Malii pavlo ante
protuli. Tam enimtuam quam Malii fententiam argu-
mentatioilla fubvertit.

Hahes, virdodtiffime; meam de 0. Senjorum ver-
fione feptentiam : & q:J:hus nl'gmm,-ntis;|¢[L|.1.j'[,|_., thze
opinioni fublcriberenon poilim. Superfuntadhucnon-
nulla clc'l.l_'t.r:lpli.s_&f E ]C:-L.]}:]:'s f,):'i['t'J:fsnb_t, tglj“_'i__::‘l“._:
ampliorem inguilitionemmerentur.  Sed eaopportu-
nius inadnotationibus Eufebianis i me prope diem ex-
poncatur.  Jamenim fentio me Epiftole modum ex-
cedere. Vale, virdochilime, Lutetiz Pariliorum Idibas
Novembris,anno 1 655,

HENRICI VALESH

———

DISSERTATIO

fff*ﬁffm‘;‘ yro / opio Romano gfmd edidit Rr}ﬁu‘ vf}'g.!’.c;.r.

"UIT hzcBaronii fententia s plurimorum pa['l'c:. ramencnn Jpaﬁm’ﬁp-ﬂrﬁwmwm}r, babueris aullovem g
I do&orum virorum frmata confenfuy Eccleliam Canreceflirems.  Hoc enim moge Ecclefic Apaffolice ce:

Romanam habuifle olim proprium ac peeuliare Mar-
tyrologium ; ejilque mentionem fierituma Gregorio
Bagno, tum ab Adone Viennenfi: fed tempotum inju-
ridillud pofteaintercidiffe:  Itaille in libro de Marty-
rologio Romanoscap. 8, Exftititpoftea Heribertus Rol-
E'\ﬂ:}'dus virdodus ac diligens, qui cium Martyralogium
ludab Adone laudatum & 3 Baronio fummis votis ex-
petitumreperiffers illud nobis edidic, prefixoveteris
Romani Martyrelogiiambitiofotitulo. Adeoqueper-
fusfie dotis hominibus Rofvveydus, ut ab omnibus di-
verlz eciam communionis vins , hocMattyrologium
provetere Romano accipiatur » ejufqueauctoritace ac
weftimonio omnes paffim in libris fuis utantur, Egoverd
contra affirmo, nullum unquam fuiffe proprium ac pecu-
liare MartyrologiumEcclefiz Romane, anteillud quod
jufTu Xy{ti quinti Pootificis Maximi editameft hac ti-

tulo, & Baroniinotationibus illuftratum,  Ac ne for- pesttantin Bibliothecis Galliz.

tafle quibufdam videar id temere affirmare 5 primim
quidem canfasafferam, quame ut ita fentirem impu-
kerunt.  Deinde aliorum rationibus atqueargumentis
relpondebo.
_Nﬂlii]i"TCSEct|rﬁIfﬂ0$f¢rnpcr£1ﬂos]uhllcrunr,in
f;“lbl!s&Epiﬁﬁpor'!n‘-nominn: & martyrumquiapud
iplos pafli fuerant natales dies perleripti habebantur,
Acdeaattlogo quidem Epifcoporum Hierololyma,
t::fl'h_s eltEnfcbiasin lib. v. Hiftsrie Ecclefiaftica. Ter-
ﬂ-:h-'JIJI-I!} juoquein lib, de praferiptione hzreticorum,
cesiftosin fingulis Ecclefiis ftudiosé fervaros fuifie
dacer. Sic enimhareticos alloquitur: Edantergo origi-
nesEccleffarins fwarum jevolfvanterdinem E*Jrfssli-e.ufjue-
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fraos defermnt. DeFaftisverd inquibus fingulz Ecc!cjf]::
defcriptos habebant natales martyruny fuorum, prater
Tertullianum & Cyprianum jamabaliislaudacos, teftis
eltEpiltolaSmyrnzorum ad Philomelienfes demartyrio
B'!'“-!.""'”E”r' SiccliamRumailsl.".ccl'cﬁax]ux omnium
princepsacmatereft, jaminde i primis temporibus fuos
habuitFaftos, in quibus & depofitioncs Epifcoporum
& u:ualirs .?\-1:.—t}rLum_cr;mtmniig:lnri. Quz Calendariz
pofterior ztasvocavit. Hujulmodi Calendarium Roma.
nz Ecclefiz vetoftiflimum, & Liberii Papzx temporibus
conic:-ipmm,l_tudiv::Hrat:qu:‘:ddn&[ﬁimusvir)}_—‘ni;]-’._,-s
Bucherius und cum Victorii Cyclo Pafchali edidic A |l1:.
vetpiz. Ejuldem generiselt Sacramentarivm Gregorij
L'L’I[_]Ill Irem Capitulare Evangeliorum toting 2
ovito Jeanne Frontone nuper Parj
clteditum. Cujusli

{1
L fis
ri mulea MSS. exen ia paffir
SS. exer ‘plaria paflim
Sy ) Verum bae Calendaris
ange iireninta Martyrologiis.  Singulz enim
fiziutdici s {uahabuere Calendaria
erant nomina Epifcoporum & mart
tati quibus memoria eorum anniver|

3 ccle-
»1n quibus digefta
yrum, dicsquenn-
ariocultu celebra.
retur.  Martyr ia verd i i 12, [
e l!)rLIOJU[__‘,«'WHH:HD!LIIILLES!GCJPL'-’J[IH-'Isfcd
Ius Eccieliz tuere communia, qnip Z toti
: Ju COUuE 1Ot
bismartyres contefloresque gene A= Qe Dt Us gre
ey dia ef quegencraliter continerent, Fr
in Calendariisquidem nomenurbis nunquam adfcih;
tir y cum in ufum duntaxat univs Ecclefie comparata
fine, ﬂc:n."yhrr_v|o|<::_;|on0mmufr |.’,1:1=|n|n-':|'1|ma.:
appidarum adicribuntur, verbi oratis. B om e 4
‘]t Mg o uts verhi :r;r.'u'..,‘lmu.:v, Alexan=
driz; Antiochiz & .I]-.a;projs:rrenmi;-J;:du"i.'mtorir;
7 - ] v ' 1 - 1 i .
Ecelefiz illud inftiturum eft, Ex pluribus enim diver
H 1 (sl ] o = 2
numJ uﬂ::l-.ln:(.n.m umcompofitum eft Mare
tyrologinm.Iiaqoe C Martyrologi; oot
yrolog que C larryrologiis vetuftiora
Ir ij

alendaria
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